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Katyusha
Music by M.Blanter.Words by

M.Matusovsky. Translated by Walter May.

Apple-trees and pear-trees were a-blooming,
Mists were floating on the river deep,

twice
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She went out, and sang so sweet and clearly,
Of the soft grey eagle of the steppes,
Of the one, the lad she loves so dearly,}




Song, oh maiden song above the water,
Fly forward the sunset bright and fair,
To the soldier on the distant border,




May he think of her, so young and lovely,
May he hear her sing her song above,
May he guard and keep his native country,}
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Apple-trees and pear-trees were a-blooming,
Mists were floating on the river deep,
And Katyusha’s gone out in the gloaming,}







Katusha

* Apple-trees and pear-trees were a-blooming,
Mists were floating on the river deep,
And Katyusha’s gone out in the gloaming,}




* She went out, and sang so sweet and clearly,
Of the soft grey eagle of the steppes,

Of the one, the lad she loves so dearly,} twice
Of the one whose lette stills she keeps.

Fly forward t
== To the sold

l



* May he think of her, so young and lovely,

May he hear her sing her song above,

May he guard and keep his native country,} twice
As Kat usha guards and keeps her love.
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Apple-trees angl pear-trees were a-bloot
Mists were flog t1 g on the river deep,



KaTroria

Pacnserasu A0A0HU U rpyniu,
IlonABIAM TYMAHBI HaA PEKOM.
Breixoamnaa Ha Oeper Karromma,
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O11, TBI, IECHA, IIECEHKA ACBUYbA,
ThI A€TH 32 ACHBIM COAHIIEM BCAEA
H Ooiirry Ha AAABHEM ITOTPAHUYBE
Ot Katrommu nepeaait rmpuser.

Ilycth ycabImImTd Kak OHA ITOET,
Ilycth OH 3eMAlg 6e DEIKET pOAHYIO,
X AmﬁoBb Ka 14 ¢
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